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AjJalol Aatin:MiguelTziboy Yat
Yiib’anb’il seeraq’ xb’aan Ana Rosa Botzoc

Sa’ jun li tenamit tukuru’ xk’aba’, sa’ jun li kutan kiwulak jun xniimal 
ru hab’ kabriel xk’ab’a’ ut kijala’ jo’ jun li xnimal ru b’ut’i ha’, ut chix junileb’ li
poyanam ke’xiwak. 
Sa’ li kutan naxk’e li hab’, ab’anan sa’ q’oqyin jwal wi’chik yoo chaq li hab’ li
q’axal naxk’e lin xiw. 
Li hab’ ki'uq’e’ li b’e xb’aan ut maajun kiru chi b’eek, li nima’ kik’ik ut eb’ li
poyanam li wankeb’ chire li nima’ ke’eleelik, li wochoch ut eb’ li b’e ke’b’ut’iik
xb’aan li hab’ ut ink’a’ chik kin’el sa’ li wochoch, ink’a’ chik kinko’in sa’ li
tz’ooleb’aal. 
Rik’in jun xamaan li nimla hab’ kiraqe’k, li choxa kiyama’ ut kixk’e li saq’e. 
Naab’al li poyanam ke’kanaa maak'a' chik k’aaq re ru re, la’in xin patz’ re lin
k’utunel k’a’ut naq na k’ulman a’in, ut kix ch’oolob’ naq naak’ulmank chi
kama’an naq eb’ li poyanam nake’xtz’ajni li iq’ ut li tiq na’kanaa sa’ li ch’och’’. 
Li tiq a’an naxtiqob’resi li ninqi palaw ut naxjal li xwanjik li ruchich’och’’, ut
naqataw ru naq taqakol rix li ch’och re naq ink’a’ chik taaku’lmanq chi jo’kan. 
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